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EOHMEPIZ THX KYBEPNHZIEQX

THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAS

- TEYXOZX NPQTO

Ap. DoAou 41

NOMOZ YN’ APIS. 2384

Kopwon Zuppuviag puetalt me Ku, EAAnvwag
Angioipatiag xat e Kupép ™6 Anuoxpatiac g
MoAawviac oxencd us mv enaveicbon) npooonwy ore-
pouptvev adgiac napauovic, Onwe TpononoiNdnxe us
my ovicAay TWV pnuanicey - SKoiveoswy e
13.6.1995 ko 20.6.1995 xai tou fparoxdAdov yra myv
sxréAeor) e Zuppeviar auni(.

- O NPOEAPOL
THE EAMARNIKHE AHMOKPATIAX

Ex3iBoue Tov axéhouso voo oy whpioe 1 Bouk:
'‘ApBpo mpwTO

KupaveTtal kai £x&1 Tnv 100, now opilel 1o GpBpo 28
nap. 1 Tou Zuviaypatoeg, n Zupduwvia HETAEY g Ku-
Bépvnoneg g EAAnvIkAG Angokpartiac kal The KuBép-
vnong meg Anuokpatiag mg Nolwviag OXeTIKG pE TRV
ENQVEIOGOX NPOCWNWY CTEPOEVWY adEiag napapo-
VG Touw unoypdpnke om Bapoofia omnic 21.11.1994,
HTHLC TPOTIOMOWRONKE WE MV QVIGAAGYT] TWV PHHGTIKGV
dukowvwoswy TG 13.6.1895 xal 20.6.1995, kabw¢ kat
10 MNpwTOKOALD YIa Trv EKTEAEOT 1TC Zuppuviag aung,
ToU unoypapnke amy Alnva ong 25.1.1995, Twv onoiwy
TO KEUEVO CE MPWTOTUTIO OTNV EAANVIKT, YAAAKI xal
ayyAwn yAwooa éxel ws eEAG:

ZYMOONIA

METAZY THE KYBEPNHIHEZ THE EAAHNIKHE
AHMOKPATIAZ KAI THZ KYBEPNHIHE
THZ AHMOKPATIAZ THX MOAGNIAX
IXETIKA ME THN ENANYNOAOQOXH TON
LTEPOYMENQON AAEIAX
NNAPAMONHE 1IPOZCQMON

H KuBépvnon m¢ EAMVIKAG AnpokpaTtias Kal

n KuBépwan mg Anuokpatiac e MoAwviag,

ENOYMOYZIEX va avantifouv ) Ouvepyaoia avd-
yeoqa ota Suo TupBalioueva Mepn ka yia va eEaogpa-
Aloouv o kaAUTEpn eappoyh twy dioteiewv nave
OV KUKAOPOPpIa TwV NMPOocWTIWY, HE TNV THPRON Twv
OWaHATWY KAl Twy EYYUNOEWY Nou NpoBAénovral and
TOUG IOYUOVTEG VOHOUG KOl KAVOVIOHOUG,

7 Maprtiou 1986

ZEBOMENEZ wng Biebveiq OUVErKeg kol OuuBacels
KQI £X0VTOG Gav OTOX0 TOV Qywva Katd TG napdvouns
HETAVACTEUOTC,

ZYMEONOYN, om Baon e aguofawmrag, 1a a-
KOAoUBQ:

APOPO 1

1. 'Exagto ZupBurhopevo MEpog enavunodéxeta oTo
£56agoc Tou, HETA arto aimmon Tou GAAoU ZLUBGAASOHEVOL
MEpoug xal XwpeiG BaTUMmOEL, OTICOARHMOTE NPACWNY
10 ongio Gev rANEoi i) dev MANpol nAéov Toug OPpOUG
egddou | TIOpoUovAS Tou egapuddovial ndave oro
Edagog Tou ZupPoAidpevou Méeépoug, egpdoov amodel-
KVUETAL 1) OUUTERQIVETAL OTt EXEL TNV urMKoOTa Tou
ZupBarAduevou MEpoug Mpoc To ongio ancsuduveTral N
aimarn.

2. To ZuuBarrapeve MEpeg To onolo unoBaiiel v
airnor enavunodExXeTal, CULPWVA e Toug ifous Gpoug,
TO nEpi ou 0 ADYOG TIPOOWNO, Qv UETAYEVEOTEROL
EAEYXOL arnodeifouv OTI BEv Cixe TV UTMKOOTTA Tou
ZupBaihduevou Mepoug TIpog 1o onoio eixe ancuduvBei
n aitnon ™ onyuq mg ££6dou arnd To éBagoc Tou
ZupBaoAkduevou Mépoug nou eixe unofdie myv aiton.

APGPO 2

1. H noAwvikf unnkodra anodeikvistal Bacer Twyv
KATWTERW EYYRAPWY Katd mm SpKela M¢ aylos Toug!

- Safathpio onooudtnote TUMoU,

- ahho TahiSiwTikd Eyypago YopriynBév and TG rno-
AWVIKES apXEg.

- §eATio ToutdInTaC,

- MOTONOINTIKG Tou eMBefaive: My UNMKGOTTA.

2. H eAAnviki unnkooTNTA anodeikvUETAl BACEI Twy
MOpaKatw EYYpagwy Katd T Sldprela ™S 1I0XU0G TOUG:

- SeATio TOUTOTNTACG,

- TIOTOTIOINTIKO utinkodmTac 1 Anfpxikd Eyypago,

- SioBampio 1 onciedhiroTe AAo Tabibiwnkd Syypagpo,

- BeATio npofeviKig £yypagrg,

- OTPATWTIKG BAWpio § Eyypago.

3. H urmkodmTa Bewpeital urtow@ipevn om Pdon
EVOG QNO TO KATWTEPW TTOiXEia;
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- gva ano To yypapa rnou avagépovtal oto ‘ApBpo 2,
nopaypaposg 1 kal 2 orav exeuv Anget,

~ EYYPQpO TOU YOPNYNONKe anod Tig apXeg Tou Zup-
RahAbpevou Mépoug Tpog To onolo aneubuveTdl n
aitnon Kat Befaiivel Ty TAUTOTITA Tou evAIaPEPOHEVOU
(adeia odnyou, vauTikd BIBAApo KAL),

- a8sia KAl TITAOL Fapauovnis nou EXouv AnEeR,

- pwToTuNia evog amnéd Ta eyypaga Tou anaplucivIa
avmTEPW,

- SNAGOEIC TOU TERL OU © AOGYOS TIPOGWIGW Tou
gxouv AngBei vouipwg anod To ZupfalAdpeve Mépog
QU UTIORAAAEL v almnon,

- KOTABAOEIC KAROTIOTWY HAPTUDWY KATOXWPNUEVES
gE TPUKTIKS.

APGPO 3

1. Emv nepintwon nou opifetal anod 1o ‘Apbpo 2,
napaypagpog 3, oL NPoEEVIKEG apXES Tou ZUPBAANGUEVCU
MEpoug Mpoec TO OToIo ANEUBUVETAL T aiTtrion Xopnyouy
OT0 MPOCWNO, NOU GNoTEAEl TO QVTIKENEVO NG ENO-
VUTIOBOXNG. £YYPOMO TMou ETUTPEMEL TV avaxwpnon
Tou, CUPPWVA UE TNV ECWTERIKN voupoBeaoia.

2. 3¢ nepintwon augtfodiag yia My uMnkodTTa TOU
NpOGHINoU TIou ATIOTEAE! TO QVTIKEIUEVO NG EMAVUTIO-
doync, To TupBarhopevo Mépog Tou urofdhAel Ty
ainoM Unopei va INTACEL ané TIg NPoLevikES apxes
Tou TupPfarAopevou MEpoug TIPog To omoio aneubuveTal
n aimon va npofouv oty efftacn Tou mepl ou o
Aoyoc npoomnou. H eEéTaom Ba npayuatontomnBei GTov
Tone nou Ba kaBopioer to TupBoaAiopeve MEpog nou
UNOBAAMEL TNV CITNON 0L CUMPWVIA PE TIG CUYKEKPIIEVES
npofevikeg cpxes. Ta IupBaAlopeva Mepn Bo empe-
AnBolv va opyavwoouv v &EETaom Tou cvdlapepod-
HEVOU MPOCWIOU TO JUVTOHOTEPE Suvatodv.

‘Orav, pyeTd v sf&Taon | o JApKEW NG ENGANR-
BEUOMC TwV oToXEiWY Mou EANPENcay kaTa Ty eEETaO,
ancdeixfel T TO evBQQEPOUEVO TIPCCWMO £XEL TV
UMNKOOTNTA ToU ZupBaiiduevou Mépoug npog To onoio
aneuBlveTal n aimon, ol MpoEevikeg apyeg Ba Tou
YOPMYROOUY TO £YYPQPO TIOU QVGPELETAL OTNV napa-
ypogpo 1.

APOPO 4

Q1 datakeic Tou ‘ApBpou 1 kat Tou ‘ApBpou 3 egap-
polovial EMONG, MPOUHEVWY Twy avaioyusy, Oe urm-
KOOUC TRITwY kpaT@v 1) e anatpdeg, ot ONooL EXoUV
1o BKAWUA PEVILNG KATOKIGE 1) DaBETouY pa EyKupn
ade1a Mapauovnsg oTe £dagog Tou TupParlhopyevou Me-
pouc Mpog To onoio aneuBuveTal n aiton.

APOPO 5

Ta £E0da 1oU OYETILOVTAL HE TN HETAGOPA TwV TIRO-
cOMwy Nou avagepovTal 6Ta ‘Apbpa 1 kai 4 Bapuvouv
10 SupBarispevo Mépog To onoio unofakier Ty altnon.

APBPO 6

1. O1 appodleg apyég tou ZuuPaAiopevou Mepoug
Mpoc To OMolo aneuBUveTal N altnon UNOXPEOUVTAL va
anavmaouy eyypagws TO apyoTEPO EVTOQ BEKaTEo-
capwv (14) NpeEpGy OTG ATMOE ENAVUTIOSOXHE ToU
TOU UNMOPRAAAGV [l QMG TNV appodia apxr) Tou ZupPoi-

AdpevoL Mepouc Tiou UTOBAMAEL Ty aimon.

2. To Zupfarriduevo MEgog Mpog To onoio aneudu-
veTal N altnon SExeTa To TIPGGWIO TOU OTIOoU EXEL
anodexBsi v enavunodoxn TO apyoTERD EVIOG EVOq
(1) ynvac anéd my Npepopnvia anodoyNg Mg A oEwS.

H npoBecuia auth unepel va napaTabei g8 NEPITTWAY
QVAYKNG HETA QMa guppuvia Twv apuddiuy apyey Twv
S0o ZuppoiAsuevoy Mepwv.

APGPO 7

Ta 8o ITupBaiioueva Megn Ba dafoulslovTal Kab
o péTpe Eival anopaimTto via va eferacouv ™ Bean
oe cpapUoyn g nmapoloas Iuppuwviog.

To aitnua yia SfouAeloel a utoBaAleTal and my
Hia B TRV GAAN and T appodES apyXEs Twv ZuBaA-
Aopeviovy Mepv.

APOPC 8

Ta duo IupPadropeva Meépn Ba eEgtalouv XpElag
TUYOUONG KODEUiG NERINTWON TIOU apopd TIg QUM OEIG
£ALLBERNC BIEAEUCTC YA TV ANOPAKpUVaT Twv LITNKOWY
TpiTwy kpaTdv Nou Bplokaviar Mapavoua oTo sdagog
Twv &lo ZuuBairdjevwy Mepuvy.

APOPO B

O Yrnoupyog Anuociac Taing tng EAAnwikng Anpo-
kpatiag kaw © YToupyss EcwTepikav g Anpokpatiag
me Noiwviag da guvaipouv MpwTékoAio, To ofole Ba
auvtaxBel evroc &00 (2) unvibv and Ty unoypayn ™mg
napouoac Iupgoviag, da ToU oRcicu Ga kaBopiloval
cIdKOTERO!

1. O1 apyeq neu eival appodieg va unofdilouv kat
va anodéyovial T ATCES ENAVUTIOAoXTIC TwY TPpo-
ownwy N chelbBepng SiEAsuon.

2. H ucpyn Tou evilnou g alitnong eravunodoxng
Kai Tou "evTUToU TNg aimong eisvfepng SieAeuong’.

3. Ta Inmuata rou oxeTifovTar pe v £50PANON
Twv 2E0BWY eAsUBEpnG BIEASUONS NMeu TIPOYUATONoIE T
ané 1o ZupPahiopevo Mépog npog To orcio aneudl-
vETOL 1) QiTnom.

APQPO 10

1. G dmrtakeic Mo Napousas fupgpwviag dev avil-
Baivowy Tpog TIS UTTOXPEWCELS UModoyng i EMAvUNo-
HOYRC Twv GAAOSATIGHY, Ol CNCIES TIROKUMTOWY YId T4
Tuppoiiopeva Mepr and aikeq debveiq oupPacels.

2. O Batafeie e nopovcas Iuppuwviog Sev fapa-
KWALOUY TNy £@apuoyn Twyv Suteiewv mME Zuupaong
me leveine e 28ng locuhiou 1951 OxeTka ge TO
xafecTwe Ty TRooPUYWY, OTUWE QUT £XEL TPOTIOTIOm -
Bei ane 1o Mpwrtokohio e Neag Yoprng e 31ng
lavouapgiou 1967,

3 O BaTatalg e napougac Lupgaviag dev napa-
KWAUOUY TNy EGOpROYN Twy SaTtdiewy Twv JUuBATEwy
Nou £xouv ureypaPei and ta TupfarAdueva MEpn 01OV
Topéa g npootaciag Twy avBpwmivwy SKAOPATWY.

APGPD 13

Ta ZupParhopeva pepr dETHEUOVTGL
CwQ Uiy avagspoy TaL OTIC Bludlkacies e napouoag
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oM

Tuppuviac EvavTl Twyv ulnKOwY TWY TPITWY XWPpwy Kal
Twv anatpdwy, o0Tav arnodEKVvUETaL 0Tt Ta eV Adyw
neoowra £X0Uy EloEABEL 0TO EO0POG Tou ZUPRBaAAG-
HeEvou MEpous flou UTIOBAAAEL TNV alTion npvy andé tny
NiEpouNvIia TNS EVapENg LoX0og TS Mapouoas Zupduw-
viag,

- va pnv sgappdlouv TIG SATAEELS TG nepolsaqg
ZUMpWVIAS EVaVIL Twv UTINKOWY Tou evog 11 Tou dhAou
ano 1a zugfoiidpeva Mepn, otav anodeikvieTal 6T
TQ £v AOYw TMPeowna £XCUV EWCEADEL OTo Edagog Tou
aAAoL ZupBaiiopevou MEpoug NMply and v nuepounvia
™G £vapEng LWOxUoS NS TapoUoas Iuppuwviacg.

APOPO 12

H nopouoa Zuppuwvia UMOKEITAlL OE £TUKUPWON OUp-
@uwva Be ™ vopobeoia £kaoTou ZupBaiiopsvou Mepouc
kal TiBetat ge woxU Fpavta (30) nuepeg anod v nue-
pounvia tng avigAAayng Twy KOWONOMCEwWY, HE TIQ
onoleg 1a TupfaAridueva Mépn nAnpogopouvTal auol-
Baiwe v ErKUpweon Gutn.

H rapeolco Zupguwvia Ba exel didpkela woxlog Tpuwy
(3) etwv, n onoia Ba pnopel va avavewbei oTMPOG
yla nepicdo iong SIApKEIRG.

Oa pnepei va xatayyeABel pe npoeldonoinom evevivia
(90} npepwv PECW ThG HMAWUOTIKAG adod.

Yneypadpn otn Bepooflia. onig 21 NoeuPplou 1994,
ge BUo avTITUMA, TO KABEVA UMV EAAMVIKE, TNV MOAWVIKT]
Kal ) YOAAIKR vAWJ0Q, Twv TPV KEIPEVWY EXOVTWY
LFobUvaun axu.

Ze rnepintwon diapopuy Epunveias PETOEU Twy dUo
EBVIKLV xElEvY, Ba LTIEQIOYLEL TO YOAMKD KEipevo.

Mo v KuBépvnon
MG Anpokpatiaq
™™g NMoAiwviag

Mo v KuBepvnon
me EAANVIKNG Angokpartiag

{urioypagn)
Andrzej Clechowski

(unoypagn)
Kapoiog MamouAlac

ACCORD

ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUE ET
LE GOUVERNEMT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE
RELATIF A LA READMISSION DES PERSONNES
EN SITUATION IRREGULIERE

Le Gouvernement de 1la

République

Hellénique et le

Gouvernement de la République de Pologne,
Désireux de développer la coopération entre les deux Parties

contractantes, afin d°

dispositions sur la circulation des perscnnes,

assurer une meilleure application des

dans le respect

des droits et garanties prévus par les lois et réglememts en

vigueur,

Dans le respect des traités et conventions internationales

et soucieux de lutter contre 1°

immigration irreéeguliére,

Sont convenus sur une base de réciprocité ce qui suit:

ARTICLE 1

1. Chaque Partie contractante réadmet sur son territoire,
3 la demande de 1‘ autre Partie contractante et sans formalités,

toute personne qu1 ne

rempllt pas ou

ne remplit plus les

conditions d’ entree ou de séjour appllcables sur le territoire

de la Partie contractante pour autant gqu’
elle possede la nationalité de la Partie contractante

présumé qu’
reguise.

1l est établi ou

2. La Partie contractante requérante réadmet dans les mémes
conditions la personne concernée si des contrdles postérieurs

déemontrent gqu’

elle ne possedait pas la natiocnalité de la Partie

contractante requise au moment de ‘'la sortie du territoire de la

Partie contractante requérante.

F S N N W
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ARTICLE 2

1. La nationalité polonaise est établie sur la base des
documents ci-aprés en cours de validite:

-passeport de tout genre,

-autre document de voyage délivre par les autorites

polonaises,

~carte d‘ identite,

-certificat confirmant la nationalité.

2. La nationalité hellénique est établie sur la base des
documents ci-aprés en cours de validité:

-carte d’ identité,

-certificat de nationalité ou deocument d' Ftat-civil,

-passeport ou tout autre document de voyage,

-carte d’ immatriculation consulaire,

~livret ou papiers militaires.

3. La nationalité est considérée comme présumée sur la base

d’ un des éléments sulvants: )
—un des documents périmés mentionnes a 1’ Article 2
paragraphe 1 et 2,
"~document délivré par les autorités de la Partie requise et
faisant état de 1’ identité de 1' interesse (permis de
conduire, carnet, de marin, etc.),
—autorisation et titres de séjour périmes,
_photocopie de 1’ un des documents précédemment énumérés,
—déclarations de 1’ linteressé dument requeillies de la
Partle reguérante,
-dépositions de témoins de bonne fol consignées dans un

proceés-verbal.
ARTICLE 3

1. Dans le cas défini a4 1’ article 2 paragraphe 3, les
autorités consulaires de la Partie requise délivrent a la
personne étant objet de la readmission un document permettant son
départ conformément & sa législation intérieure.

2. En cas de doute sur la nationalité de la personne étant
objet de la réadmissiodn, la Partie contractante requérante peut
caisir les autorités consulaires de la Partie contractante
requise de la demande d’ audition de la personne concernee. L'
audition sera organisée en place et lieu établi par la Partie
contractante requérante, en accord avec les autorites consulaires
concernées. Les Parties contractantes auront soin d' organiser
1° audition de la personne concernée dans le plus court delai.

Lorsqu‘ a 1‘ issue de 1’ audition ou en cours de la
vérification des données obtenues au cours de l1°' audition 1] est
établi que la personne concernee est de nationalité de la Partie
contractante requise, les autorités consulaires lui délivront un

document mentionné au paragraphe 1.
ARTICLE 4

Les dispositions de 1' article 1 et de 1' article 3 s-
appliquent également, mutatis mutandis, & des ressortissants d°
Ftats tiers ou des apartides gui ont le droit de residence
permanente ou disposent d’ un permis de séjour valable sur le
territoire de la Partie contractante reguise. .
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ARTICLE 5

Les frais relatifs au transport des personnes mentionnées
2 1 article 1 et 4 sont 3 la charge de la Partie contractante

reguérante.

ARTICLE 6

1. Les autorites compétentes de la Partie contractante
reqthE sont tenues de répondre par écrit dans un délai maximur

de 14 jours aux demandes de reéadmission gqui lul sont prosertﬁes
par 1’ autorite compeétente de la Partie contractante requérante.

2. La Partie contractante requise admet la personne dont
elle a accepté la réadmission dans un délai maximum de 1 mcis &
compter de la date d’ acceptation de la demande.

Ce délai peut étre prolongé en cas de nécessite, par accord
les autorités competentes des deux Parties contractantes.

ARTICLE 7

L.es deux Parties cocntractantes se consulteront en tant gue
de besoin pour examiner la mise en oeuvre du présent Accord.

La demande de consultation sera présentée par 1’ une ou par
1’ auftre des autorités competentes des Parties contractantes.

ARTICLE 8

lLes deux Parties contractantes traiteront, en cas de bescin
chague cas concernant les demandes de transit pour 1’ éloignement
des ressortissants d' Etats tiers se trouvant illégalement sur
le territoire des deux Parties contractantes.

ARTICLE 9

Le Ministre de 1’ Intérieur de la République de Pologne et
le Ministre de 1’ Ordre Publlque de la Republlque Hellenlque
concluront un Protocole qui sera établi dans un délai de 2 mois
& partir de la signature du présent Accord, dans lequel seront
détermineés, en partlculler. '

1. Les autorités competentes pour presenter et accepter les
demandes de réadmission des personnes ou de transit,

2. la forme du "formulaire de la demande de réadmission“ et
du "formulaire de la demande de transit”,

3. les guestions relatives au reglement des frais de transit
effectué par la Partie requise.

ARTICLE 10

1. Les dispositions du présent Accord ne portent pas
atteinte aux obligations d° admission ou de reéadmission des
ressortissants étrangers resultant pour les Parties contractantes
d* autres accords internationaux.
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2. Les dispositions du présent Accord ne font pas obstacle
a 1’ application des dispositions de la Convention de Géneve du
28 juillet 1351 relative au statut des refugles, telle qu’
amendée par le Protocole de New York du 31 janvier 1967.

3. Les dispositions du présent Accord ne font pas obstacle
a 1' application des dispositions des accords souscrits par les
Parties dans le domaine de la protection des Droits de 1‘ Homme.

ARTICLE 11

Les Parties contractantes s’ engagent a:

-ne pas se reférer aux procédures du présent Accord & 1°
egard de ressortissants des pays tiers et des apartldes lorsqu’
il est établi gue les personnes en question sont entrees sur le
territoire de la Partie regquérante avant la date d’ entrée en
vigueur du présent' Accord,

-ne pas appliquer les dispositions du présent Accord a 1°¢
égard des ressortissants de 1’ une des- Parties contractantes,
lorsqu’il est établi gque les personnes en question sont entrees
sur le territoire de 1’ autre Partie contractante avant la date
d’ entrée en vigueur du présent Accord.

ARTICLE 12

Le présent Accord est soumis & 1’ approbation selon la
leglslatlon de chague Partie contractante et entre en vigueur 30
jours a compter de la date d-° echange des notifications, dans
lesquelles les Parties contractantes s’ informent re01proquement
sur la-dite approbation.

Le présent Accord aura une durée de validité de trois ans,
renouvelable par tacite recondution pour des périodes d' égale

durée,.
11 pourra étre denoncé avec préavis de 90 jours par la voie

diplomatique.

Fait a Viewsouvie Je dliMe, gouy exemplaires, chaque dans les
langues grecque, polonaise et frangaise, les trois textes faisant

également foi. i
En cas de divergence d’ interprétation entre les textes

nationaux, le texte frangais prévaudra.

Pour le Gouvernement de la Pour le Gouvernement de la
République Hellenigue République de Pologne
Karolos Papoulias Andrzej "Olechowski
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[IPQTOKOAND

I'TA THN EKTEAEXH THZ SYMPQNIAZ THEX 21 NOEMBPIOY 1994
METAZY THE KYBEPNHEEQE THE DQAHMOKPATIAZ THXE EANAAOE
KAI THXZ KYBEPHRHIEQFX THZ AHMOKPATIAE THZ NOANIAE TIA
THN EMANEIZACXH MPOIQOQN ZTEPOYMENQN AAEIAY IIAPAMONHE

ZOppwva pe to dpfpo 9 1tng Tuppwviag pHeTafl tng KuPepvrocewg
Tng Anpoxpatiag Tng EAAabog xat  TNg  KuPepviioewg Tng
Anuoxpatiag 1Trng Holwviag yia 1nv emavelcdoxn Tpoowmwy
cgrepouvpevwv  adelag mapapovns, o Ymwoupydse Anudogiag Taing
Tng Anpoxpariag TNg EAddbog xar o Ynoupyog Eowisgpundv
neg Anuoxpatiag ng MoAwviug, HIAOGHevOol Hia Tou
mapsdvrtog “Mepn", ovugdvnoav ta axdiouvda:s

TMHMA 1}

$00on wxair Tpdnog tng apoitPaiag cuppwviag

ApbBpo 1

Kowuwvwad évrtuna

Kata tnv mapadboon/mapaiafn emiotpogrs mpooumwyv dveu abe{ag
MAPAUCVIS, XPNoLHoOmoLoUvIalr Ta axkdiovla xoilva €viuna Twv
Mepuiv:

- " Afitnon mapalaffic/HeTaywyns TPOSWNOU Y guppuva JHE TOQ
Tapdptnpa 1 autol tou Mpwtondiliou,

- " Npwtdxoilo mapddoone/napalafinis wpoodnou " TUPPLWVA MPE
To Mapdptnua 2 autou Tou NMpuwrtoxrdiiou.

ApbBpo 2

Napaboon / nmopaiafn mpocwnou

a) Tia tnv napadoon/mapaiafry Tpoowmov, MPEWEL va UNOPaXe-
TaLr "aitnon yia TRV mapaiafn/petaywyn npocumou” clUupwva
HE To TapapInua 1  Touv TmMapdvrog Hpwrtoxdiiou OTLG HaTq
To aqplpo 7 apuddieg apyxEg. H mapaiafry TS aiLtrfoewg
Trotonot el Tt ypamtwg €nl TNGC ALTHOEWS.

B) H mapaboon/mapalafri miotomoLeitat pe TR oOviain Tou
xoLvol IpwrtoxdAlou yia v mapadoan/mapaiafr mpooutou
olupuva HE TO Mapdptnpa 2 tou mapdviog MpwtoxdAiiou.
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TMHMA 2

Froltxela, €yypapa xat amodeitxTixd péca ta onolia

araiLTodvTal yra Tnv napddoon/mapaiapi

ApOpo 3

AEOHEUTLHT evépreta tng anobeifewg xmaL mibavolorvhoswg

e tBaréveiag.

Q) ZTLG WEPLTMTIWOELG UTLG OROiLeg amobelnvioetar n L@ayéveLa,
HaT& TNV £€vvola tou Gpbpou 2, mapdypagot 1 & 2 Tng
Zvppuwviag emaveirodboxrig, avayvwpidetrar ord Ta Mépn
xwpic va amaiLTtolvialL mepalTépw anodeiferg.

P) Ztic mepLmMTWOELS OTLg omoieg mLBavoloyeitalr n LBayé-
VELQ, ®ata TRV Eévvota Tou apbBpou 2, mapdypayog 3 Tng
Zuppwviag emaveroboxng, toxder wg PePaia petafd twv
Mepuv, extég edav to Mépog mpog to omecio n airTnon,
anodeixvoer 1o avribBeto.

TMHMA 3

Napadoon/mapaiafn vnnudwv Tpitwv Ywpwv/ondatplbuv

ApBpo 4

H mapaboon/mapaiafn uvmamdwv tpitwv  xwpdv xair andtplLdwv
Tou avagépovtar aro apbpo 4 Tng Tupgwviag enmaveiagboxng
mpEREL  va yivetar uperd and gypawtii airtnun  (TapdpTnua
1 vou mapdvrog Mpwtoxdiiov) n onoia uvnoPaiietar evtde 72
WPWV TO TMOAL ardé T cVAANY Toug.
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ApBpo 5

To bumaliwua 1ng HéviLung MapaUoVg oto  EBagog ing
Anpoxpatiac 1Ing EXlabac oVUPWVE  UE  TO dppo 4 1ng
Zovpgpwviag enavelaboyxrg, emiPefatwveTtar oG :

a) €va févo biafathipio ue toxtouvoa Bila

B) uia €rupn abeila TMAPAPOVAS  »at €@’ doov aond TV
€£0dS tou/Thne and TNV EAXGba Bev €xet naperfel Bidotnua
6o unvév xat n adetd tou efaxoioubel{ va toxveL

T) €va itoxdov EAANVIXS Taflbiwtins EYTYPAPO ue Sunaiwpa
TOAXanAng StéAevone Twv quvspwv

8) éva oxsov TafLbiwtind Eyypage mou EXBSBNKE and tic
EAAnvineg Apyéc oVppuwva ue TLg dtatdafeig tn¢ Zuvlnunce
Tta to wabeordc Twv TPpooplTWY Tou UREYRA@n otn T'even
otig 28 Iouliou 1951, »aBdg xat  pe To Hpwtdrodlio mou
apopd To mabBeoTdc Twv TECoplTwY oL UReYpden otn NEa
Yépun otig 31 Iavouvapiou 1967.

ApBpo 6

To Obuxalwpua <ng HSvVLung Tapapovig oTo €Sapog  1ng
Anpoxpaziag tng HNoAwviag obpPwVaT HE TO aplpo 4 ng
Zuupwviag enmaveioboyxric, emiPefatdvetar as:

a) €va Eévo BiaBatipro HE toxﬁouoa Bicla

B) éva oxjdov TaZtHiwrLns ETYpago Tmou exdS8nMe and Tig
Nolwvixég ApxEg olUupuva HE Tig Biatafevg Ins Zuvlrung
Tia - TOo »abBeotdg Twv TPOooPOTWY Mou UTEYpQyPn oTtig 28
Ioviiov 1951 otn Tevedn, »abdc war HE To Mpwtdnoilo
Tou  agopd To xabeordc Twv TPOooPlyTwV Tou UETpayn otn
NEa Yépun oric 31 Iavouvapiouv 1967.
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TMHMA 4

OpLopds twv apuobiuwv apxwv

ApBpo 7

0. apxég oL omoieg efouvagilodotolvIal ,o0ppwva HE TO apbpo
9, mapaypagos 1 tng Zuvpypwviag enaveLaboyric, va umnoPdliouv
wat anodéxoviat TLg atTHOELG emaveLoboxric 1§ Tng €AeuBepng
SLélevang sivat ot oxdiouvbeg:

.A) T'ia T Anpoxpati{a tng EAXadog

H AtevBuvon Kpatixie AdpdieLag ToU Ynouvpyreiouv Anuogiag
TGEews Hal Yiad TiLg TWNEPLATWOELG arThioewv emavetodoxric
wat eievfepng HiL€igvong.

Tayuvbpoutxij ALedBuvon:
0.XANEARONOYAOY 4

101 77 AGHNA

FAX. 00301-6921675-6912661
TnA. 00301-6929210-6917326

B} Tia tn Anpoxpatia Tng Nolwviag

ApXATSS TWV PPOLPWV ocuvépwv otrn Bapoofia yia TLg QLTIHOELG
emave toboxnec-

Taxubpoutxi] ALedbuvon:

02-514 Bapoopia

Al NIEPODLEGLOSCI 100

FAX. (00482 6029463

TnA. 00482 6029300 1
(

00482 6029313 peTa TLg 4.00 Hp)

Apxnydés TIng Acotuvopiag yia Tig GLTHOELSG &Hi€hevong.

Tayvbpoutx| Aredbuvons
02-624 Bapoofia
UL.PULAWSKA 148/150
FAX. 004822 497931
Tni. 00482 6012012
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TMHMA 5

Zuvopraxol crabpoi mapalafne wpooelyrwv

Apfpo 8

H mapadoon/mapaiafn twv npoounwv yivetal:

a) Ita Kpatixd obvopa Tng Anuoxpatiag tng EAAadac-Kpatixdsg
AepolLp€vag Afnvav

B) Zxa Kpatixd oUvopa <tng Anuoxpatiag 1Tng nolwv(dg,
Bapoofiia DAiLedvég RAepobpdSuiro OKECIE )

TMHMA 6

lpoUrnoléoeLg £letiBepng &LErevong

ApBpo 9

Aftnua yia elelfepn SiLérevon pe ovvodelia »ard Tnv évvoia
Tov Gpbpou 8 1Tng Iuvppwviag enaveiroboxiic 8a . unoPdieTar
uro  Ttomov “aitnong mapaiaffic/upsraywyric Tpoodmou” cUuPuva
HE TO TWapdpTnua 1 Tou wapdvtog lpwtoxsilou.To Mépog mou
Bé€xetat TNV aitnon vnoxpeolTat va anavtfiget evidg 7
epyvao{ pwv nuUepwv.

H aitnon eAevBepng OBiLélevong ue ouvodeia TPEMEL va
MepLtéxet Ta axdlovla oroLxeia:

- TMPoCwTIKG oToixela peTaxteou
- ororxeia Tng Wriong (nuépa, dpa nat apl8udg Tng wWIRong)

- TAnpogopies yYia Ta MPSOWNA MOU MAEAVOUV TN HETAYWYT
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TMHMA 7

Aandaveg oXeTixég pe tnv eiledbBepn SHi€dsuon

Apbpo 10

Olec oL oOxetTixEg DBamdveg HeE TNV eAelfepn 6LEdevan
(TRANSIT} upe ouvobelia xar Tnv wnibavii Toug arolnuiworn
0a xadUmroviat oand TO aittév p€pog PAoget €va¢ guAloyrLHOO
AorapLacpuold wov anapTidetar and TEXPNPLWHEVOUS AoTapLa—
opolg xat &Ala €yypapa, evids 30 nuepdv and T AndYyn Tou.

H wmAinpwpri <Tou Aovapragpolb Ba yiverar e Sodddpia HIIA
orov Tpareltxd Aoraprtagud:

Ztn Anponparia tng EAAdbog-Ymouprei{o Anpbdorag Tdaing
IZtn Anuoxpatia tng Modwviag-YnouprTeio ECWTEp LMWV

Ta Mépn Oa watafdiouv nafe mpoondbeira ThApnons Twv
anatTricewv aopaleiag o xadfxovra wouv agopolv Tn HLEAevan
atdpwv pe ouvodela »aL fa ta exTelolv xatda To duvatd MoLé
AoyLud nai oitxovopixsd Tpdmo.

Ta appédbia prava twv Mepdv tng Zuppwviag 8a efouvorootolv
TOUG TPOLOTAHEVOUS TWV OLXOVOHLMGV Hovddwv va ouvidoouv
ETNOLA OULVORTLXNGE TPWTSxoAAa yia Tnv efdginon AoyaplLaouwv
xaluntopevwy Samavev xat efSbwv.

TMHMA 8

lpootagia &Sebopévwv

Apfpo 11

E@’ Soov olugpwva HE TLG Bratdfetg Tou ecwteplxol HBuxaiou
SrafLpadovrar  Esbopéva Iwpoowmixold yapaxtfipa, LoxGouv ot
andlovBeg apXEg, TNPOULHEVWV Twv Siarafewv ot omoleg
Loybouv yvia xafe Mépoc:

a) H xpnrion Twv bebopgvwv and Tov MapalinTn enLIpEmeTat
pévo yvia To Bnilwlévia ouomd wat pdvov und TLg TMPoUmo-
0€0eLg TLg onoieg Sproe n Buiafifadovca apxri.

B} O mapaAfimrng ,»xaxdmMiv OXETLHIG aLTrlgews, TANpopopel TN
Srafitpafovoa apxfi Tia Ty xpfion Twv SiafLBalouévwv
bebopévwv xar ta emitevx8évria anoteldopata.

v) Zebopéva TpoowNL KOG  XapaxThipa sentTpéretat va diaPi-
BalovraL pévo mpog TLg appddileg apxdc. H Tepaltépw
bLaBiPaan mpog GAAEG apXEC ENMLTPENETAL va yivetalr pdvov
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5)

€)

pe ocuvvaiveon tng &SiafiLpagovocag apxns-

H b&iafiPfalovoa  apxf] UROYXPeoUTaL VA HEPLUVG yLa ThV
op8étnta Twv OGrafifafopévuv xabdds nat yia To avayxaio
xat Tnv avaloyia oe ox€on ye 1OV EXLBLWHMOHEVO OxOMS.ETA
mMiaicta autdéd Ba TpEmelL va TREoUvVTIaiL OL aRAYOPEVJELG
oUupwva pe To EBvind Aixaio. Edv mponUmrer ST E)ouv
LapLBacBei avaxpiPry Oebopuéva 1| debopeva Ta onoia dev
emiTpénerar va OSiaBfiLfacBodv, eviuepwveTtat apelinti o
amobéxtng yia To Tyeyovdg autd. YmoxpeouTal Be wva
SiopBdoetL 1 efaieiyder Ta deboué€va auta.

Ztov/otnv evbiapepdpevo/n Héov, wardmiv alTHOEWS va
napéyxovrat TAnpogopieg yia ta debouéva mov apopolv TO
npdownd Tou/tng, xabhcg xaL Tov TPOPAENSHEVO oHONS
XPRONG Tous. Ymoxpéwor mapoxiic TEtoLouv eiboug TWAnpo-
popLwv Hev umapxet, €dv n mpaxtixi Belixver 6Tl TO
5nuéoLo CLUPEPOV MPOEXEL TOU CUHUPEPOVTIOG Tou &vbia-
gepopévou  yLa TNV  Tapoxil] TAnpogoptivv. Kata Ya loLm&,
T0 oupgépov Tou EViLaPepopEvou va Aaupfavet TLg
wAnpopopieg wou agopodv To TMpdownd Tou TPEREL va
SLénetal oS To efvins Bimairo tou Mépoug aro Edagog
Tou omoiovu nreiTatl n MEEOXT WANPOPOPLWV.

ot}H SLafialovoa apxf mapanéune: wxava tn diaPifaan otig

<)

n)

npoBeopieg Braypayric ot onmoieg Loxdouv xatd to ebBvixng
Sixato. Avefoptuijtwg auitdv Twv TWpobeoguiuv, Ta wpog
SiLafipaon Sedbopéva mpoownixov xapaxtrpa Otaypapovral,
ep’ Soov Bev amaLToGvTalL TWAEOV yia To oxond vLa TOV
onoio €xouv diafifaclel.

H 6iafipalouvoca nat n wapaiapfdvovca apxrn uncypeolvIat
va ouvtdooouv TEaxtixs yia tn SraPipaon xar wapaiafn
S5ebopévuv TMPoOoWTLHOU XAPOHTHPOA.

H 5SuiafiLpé&dovoa xat n napaiappdvovoa apxn umoxpeolviat
va TmpooTatebouvv ta HrafLpacbévia Hedoucva mpoownLxov

xapaxthApa £vavit averiTpenwtng wpdoPfacng, petaPolrnic n
aveni{ TpewIng yvwotomoinong Toug.

TMHMA 9

Ioxlg xat egappoyr tou llpwrtoxdilou

ApBpo 12

Katd tn BidpxeLra viomoinong tng Zupgwviag emaveiroboxfic nat
Touv Tmapdvrog lpwrtoxdiliov ot EXPSOVUTOL  TwV appodiwv

521



522 E®OHMEPIZ THE KYBEPNHEEQS (TEYXOZ MPQTO)

Apxdv. Twv Mepdv Ba xpnoipomorodv TN Sixf Toug swionun
vAdooa 1] TRV ArrAua] yidooa.

Ot euneipieg Tou Ba amoxopiovratr and TRv viowoinon Tou
napévrog, Ba sxTipdviat ané HLOPLOREVOLG EURELPOYVWHOVESG
Twv Mepdv. E@’ Soov TmpowUwreir avayxn, Sa yivovrtat eniong
HAL EXTAXTEG CUOKEYPELG.

To Tmapév lpwrédxoilo Ba toxboser pali wpe Tn Ivppwvia
emave Lobod NG,

To mnapév Mpwtduoiro 6Ba Twadoer va toyxlet pe TN AREn Tng
Tuppwviag enavetoboxng.

Eyive otnv Afhdva tTnv 25n Iavouvapiou 1995 Lo 1] Hvo
tautéonua avrituna oe xGbe pla and Tig axdlouvbleg YAwooeg:
EAAnvixr, Modwvinun xai  Ayyiwun, aupdtepa €f i1oouv aude-
vIixd . Ze Tmepinmtwon Sitapwviag wg wpog Tnv  eppnveia,
UREPLOXUEL TO AyYYAind xeipevo.

T'TA TO YNOYFI'EIO T'IA TC YIOYPIEIO
AHMOZIAY TAZHEI THZ EZQTEPIKON THZ
AHMOKPATIAY THE EAAAAAY AHMOKPATIAY, THX NOAONIAL

-

S T _\ |
KL'Lauxﬂ,‘lf/ uji 4 \x‘l |]inbﬁ lf:‘ . di \
ARVALL L - S A AN
ADRVE ‘L"L X

ETYATANOIL-AITEAOL [NANAGEMEAHE MILCEZANOWSKI

YNOYPrOL AHMOELIAEL TAEEQIL YHOOYPIOL ELQTEPIKGN
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[IAPAPTHMA 1

(TOMOE HAL TNUEPOUNVia)

(

apLB.:

Artoboa unrnpeogia)

nPoOxT:

(TapairfinIng) )
Altnon mapaiafrc/HeTaywyrig MPOCWTOL

1. Atopixd otoL)xelia

1.1.
1.2.
1.3.
1.4.
1.5.

1.6.

ETudvupo: .

! Ovopa:

To YEvVog:

Yevbdvupo:

If8ayéveLa: I'Awogoa:

Huep. yvevvigewg:

TEMOC YEVVHCOEWG:

TSrog watowxiag ortn ywpa agetnpiag:

T{tAoc xat aplOusdc ToOUu £YYPAPOU TO ONOLO VOULHO-
moLel TN BiLédsvon twv ocuvépwv, exboloa apxr, nNUE-
pounvia Anfewg Loxvog:

2-1.
2.2.
2.3.

Mepitotdoelg tTRg napavoung etaodbov oto

napadbi{bov upatog

Huepounvia xat wpa esrcddbou:

TéMOoG:

MepLotGoel ¢ £106b0v (AETTOHEPT OTOLXELQ):
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3. Aigupovy oto mapaiappdavov wpdatog

3.1. Xpoviué anueia etcdbou:

3.2. Témog eLodbous

3.3. Atgpuera diapovijg :

3.4. TSmog HiLapovig:

3.5. DApouodrdyro bHrapovig mpog Ta clvVopa:

3.6. AnoBeintind HEOo 1] HEoOo WiLBavolorvicewg Tng Hig

HECOUL Twv efwrteplLxwdv guvSpwv elLgédou TPpooumov
To onoio Bev wAnpoi TG LgyGouvoeg mpouncBegeilg
eLob6bou 1 Srapovig (mapavoun el{oobog):

4.

4.1.
4.2.

ISitaiTepeg MEPLOTAROELG OE OXEQN HE TO TPSOWNTO

Avayxn brLepunvéwg rra:

Npoowni®a aviTixel peva: { E7TPaPa, PEVTTAE ,, HAT)

EvbelEetg 18Laitepng emixtvduvsdTnTag TOU NPOCWOUL
(. x. vnoyieg ocofapdv afLomoivwv npafewv, emtBeTind
npdowno )

Katdaoraon vyeiag: (evbey. tbraiTtepn wartpuxry 8egpa-
ne{a)

AviAtxotr (...) mou napabibovtaL pali pe To/tTa npd-
owNa TOL aAVAPEPOVIAL OTA AVWTIEPW JNHela (OVOUATETwW—
VUHO, TNHEPOH. YEVVHOEWS)

Avtioelg tou mapabotécu mpog Tig apudbiLeg apyEg
aLTOUVTOG HPATOUG XalL arodn Ttne appddiag apyxnec,
eVvOeXSHEVESG aLTHTUELG avatvupnong LotéTnTag tov wed—
gpuya 1§ Sixaldparog acllou.
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5. Metaywyn:{l)
5.1. EmBdaildetal n HETaywyl] TOUu MROCWTOUL:
5.2. Kpdtog MpooplLopov:
5.3. IMitBava mepaitTtEpw evbiauega HPATTN:
5.4. H mapalafri ge evBLAUECST HPATN KAt TTO HPATOG NPO-
opLopol elivar P£Paia:
Nat /Oxt (Ymoypappuifetar tTo tayvov)
5.5. Aev eiva duvaty n anevbelag ENLOTPOPI] TOU TMPOOWIOUL
OTO HPATOC HATATWYNG:
Nai/Oxt (Ymoypappietat 1o toxlov)
6. Nipoteilvépeveg TéToG Hat xpdvog mapaddoewg
7. ZuVnUHEVX
8. Befaiwon mapadafric tng aitnong
(Témog, nuepopnvia, unoypaypn)

{ vmoypaen )
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NMAPAPTHMA 2

Npwréxoidro mapadoonc/mapalafic Mpoauwnou
Té6mog napabdocwg:

Huepopnvia xair wpa:

Napabidbwvz

Napaiaupfavwv:

Avagepduevog otnv and aitnon

(nuepounviaj
TopeAR@Onoav Ta
HATWTEPW TPSOWa

(mapabibov wpdarog)

and :
(Tapaiapfavov xpdtog)

1.

(Emdvupo, 4dvoua) (NHEP. YEVVIOEWG)
2.

{ Emdvopo, Svoua) {nuep. vevvioewg)
3.

(Emdvopo, Svopa) (NUEP. TEVVAOCEWG)
4.

( Emivopo, Svoua) (Nuep. TeEVVACEWG)
5.

( Embivopo, Svopa) (NHERP. TEVVACEWG)

Mapabibovrar Ta axdlouvda cuvnuueva cyypagpas:
1.

2.

5.

Hapatnprioeilg:

(Ovopa, smbivupo xat tdidtRTa (Ovopa, €WWVUHO Mal LELSTnTQa
Tou mapabibovrog) Tou TMapaAauPdavaovtog)

{ vmoypaypn) (unorpaygrj)
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PROTOCOL

ON THE EXECUTION OF THE AGREEMENT ON RE~ADMISSION

OF ILLEGAL REFUGEES CONCLUDED ON 21/11/1994 BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GREECE AND THE
GOVERNMENT OF THE REFPFUBLIC OF POLAND.

In accordance with Article 9 of the Agreement between
the Government of the Republic of Greece and the
Government of the Republic of Poland on re-admission
of 1illegal refugees, the Minister of the Public Order
of the Republic of Greece and the Minister of Interier
Affairs of the Republic of Poland, hereinafter referred
to as "Parties' agreed on the following:

SECTION 1.

Nature and Manner of the Mutual Agreement

Article 1.

Unified Application Forms

The Parties shall wuse the following unified application
forms for the re-admission of illegal refugees::

- "application for acceptance/transfer of a person' in
accordance with the Annex 1 to this Protocel,

- "Protocol for transfer/acceptance of a person" in
accordance with Annex 2 to this Protocel.

Article 2.

Transfer/acceptance of persons

a) In order to transfer/accept a person, an "application
for acceptance/transfer of a person', in accordance
with Annex 1 to this Protocol, must be submitted to the
to the competent authorities mentioned in the Article
8. The receipt of the application shall be confirmed
in writing on the application.
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b) The re-admission/acceptance shall be confirmed by
the execution of a common protoccl on transfer/acce-
ptance of a person, in accordance with the Annex 2 to

this protocol.

SECTION 2.

Information, documents and evidence means

requested for transferjacceptance

Article 3.

Binding action with respect to proved

and alleged citizenship

v

a) If citizenship is proved in accordance with Article 2,
paragraphs 1 and 2 of the Re-admission Agreement, it
is recognized by the Parties without a nacessity
of further proof.

b) In the case of an alleged citizenship, in accordance
with Article 2, paragraph 3 of the Re-admission
Agreement, it is regarded as certain by the Parties,
unless the Party to which the application was
submitted produces proof to the contrary.

SECTION 3

Transfer/acceptance of a third country citizen,

homeless persons

Article 4
The transfer/acceptance of a third country citizens
and homeless persons mentioned in Article 4 of the

Re-adminission  Agreement shall take place upon a prior
submission of a written application (Annex 1 to this
Protocel), submitted within 72 hours since their arrest.
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Article S

The right of permanent residence on the territory of
the Republic of Greece, in accordance with Article 4
of the Re-admission Agreement, is confirmed by:

a) a foreign passport with a valid visa;

b) a wvalid permit of residence, provided that the period
since his/her departure from Greece has not exceeded
two months and permit is still wvalid;

c} a wvalid Greek travel document granting a right of
multiple border crossing;

d) a valid travel document issued by the Greek authorities
in accordance with provisions of the convention on the
status of refugees signed in Geneva on July 28, 1951
as well as a protccol on the status of refugees signed
in New York on January 31, 1967.

Article 6

The right of permanent residence on the territory of the
Republic of Poland, in accordance with Article 4 of the
Re-admission Agreement, is confirmed by:

a) a foreign passport with a valid visa;

b) a wvalia travel document issued by the Polish
authorities in accordance with provisions of the
convention on the status of refugees signed in Geneva
on July 28, 1951, as well as the protocol on the status
of refugees signed in New York on January 31, 1967.

SECTION 4.

Authorized agencies

Article 7.

In accordance with the Article 9, paragraph 1 of the
Re-admission Agreement, the following agencies are
authorized +to submit and acceppt applications for

re-admission or for a free transit:
A) In the Republic of Greece:

The State Security Division of the Ministry of Public
Oorder for applications for re-admission and transit
transportation.
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B)

a)

b)

Postal address:

4 P.KANELLOPOULOQU str

10177 - Athens

FAX. 00301-6921675 - 6912661
TEL. 00301-692921C - 6917326

In the Republic of Poland:

Chief of the Border Guards in Warsaw,
for re-admission:

Postal address:

02-514 Warsaw

Al. NIEPODLEGLOSCI 100

FAX. 00-482 6029463

TEL. 00-482 6029300 or 00-482 6029313

for applications

{after 4.00 pm).

Chief Commandant of the Police, for applications for

transit transportation.
Postal address:

02-624 Warsaw

ul. PULAWSKA 148/150

FAX. 00-4822 497931
TEL. 00-482 6012012

SECTION 5

Border Crossing Points Accepting Refugees

Article 8

Transfer/acceptance of persons shall

take place:

on the state border of the Republic of Greece,

national airport of Athens

on the state border of the Republic of Poland,

Wwarsaw, Okecie International Airport.
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SECTION 6.

Transit transportation Assumptions

Article 9

A request for transit tramsportation in a convoy,
in accordance with Article 8 of the Re-admission
Agreement, shall be submitted in the form of an
“"application for acceptance/transfer cf a person"
according to Annex 1 to this Protocol. The accepting
Party shall be obliged to reply to the application
within 7 weorking days. '

An application for a transit transportation in a conveoy
shall contain the following information:

- personal details on the transferred person;

- details on the flight ( date, number and time of the
fligkt );

- information on persons servicing a ccavoy.

SECTION 7.

Transit Transportation Costs

Article 10

All costs in respect of transit transportation in a conveoy
and their possible reimbursement, shall be covered Dby the
Applying Party on the basis of a collective invoice
consisting of evidenced invoices and other documents
within 30 days since the receipt of such invoice.

The payment of an invoice shall be made in US dollars into

the bank account of:
The Ministry of Public Order - in the Republic of Greece

The Ministry of Interior Affairs - in the Republic of
Poland

The Parties shall use all efforts to observe security
requirements while performing activities connected with
the transit transportation in convey and to perform them
pesesibly in the most reasonable and econcomical way.
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f)

Appropriate agencies of the Parties shall authorize
managers of <financial units to prepare annual proteocols
summarizing settlements of costs and expenditures covered.

In

SECTION 8,

Protection of Data.

Article 11,

accordance with provisions of the national law, when

data of personal nature is being transmitted,the following
prinsiples respecting provisions concerning each Party,

shall apply:

2)

b}

c)

d)

e}

The recipient is only allowed to use the data for a
declared purpose and on terms determined by autheorities.
sending information. &

The rgcipient, upon a relevant reguest, informs the
authority sending information on the use of the
transmitted data and on the results achieved.

Personal data may be transmitted only to appropriate
authorities. Further transmission to other authorities
is allowed only wupon a consent of the authorities
sending information.

The authority sending information shall be obliged
to ensure that the data is correct, necessary and
provided in relation to its purpose. In this context,
the restrictions shall apply according to the national
law. The recipient should be promptly notified,if it is
discoverd that the transmitted data is incorrect or
that its transmission in not allowed. The authorities
sending information are also obliged to correct or
delete such data. '

At a request, concerned person should be presented with

the data concerning him/her as well as its purpose.
There i3 no obligation to provide such informatiocn if
practice reveals that public interest precedes the
interest of the concerned person. As regards the
interest of the concerned person to be provided with
such information, it is subject to the national law of
the Party in the territory where provision of
information is requested.

Upon transmission of data, the Party sending
information shall refer to the deletion deadlines
which apply under the national law. Irrespective of
these deadlines, the transmitted data of personal
nature shall be deleted if the purpose, for which it
has been transmitted, is not longer relevant.

-




OEK 41 EOHMEPIE THE KYBEPNHEEOS {TEYXOZ NPQTO) 533

g) The authorities sending and receiving information shall
record the transmission/receipt of perscnal data,

h) The autorities sending and receiving information shall
protect the transmitted data ¢f personal nature from
any unauthorized access, change or notification of
this data.

SECTION 9.

Significance and Implementation of the Protocol

Article 12.

During an implementation of the Agreement and this
Protocol, the representatives of the appropriate
authorities of the Parties shall use their own
official 1language and the English language.

Results of implementation of this Protocoel shall be
evaluated each year by appointed experts of the
Parties. If necessary, extraordinary meeting will be
also possible.

This Protocol shall come into force together with the
Re-admission Agreement.

This Protocol shall become invalid upon the expiration of
the Re-admission Agreement.

Executed in Athens on 25 Joxm u_or_(_‘q 1995 in two
identical copies in each of the folloWwing languages:
Greek, Polish and English; all versions are equally
authentic. In case of any interpretation discrepancies,
the English version shall prevail.

FOR THE MINISTRY OF FOR THE MINISTRY OF
PUBLIC ORDER OF THE INTERIOR AFFAIRS OF THE
REPUBLIC OF GREECE REPUBLIC CF POLAND

Yoren TN e sl

STYLIANOS-ANGELOS PAPATHEMELIS ADREJ MILCZANOWSKI

MINISTER OF PUBLIC ORDER MINISTER OF INTERINOR
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ANNEX 1.

(Hame and date)

(Name of the Applying Party)
number of the case:

(Receiver)
Application on accepting, transferring of a person

1. Personal data

1.1. Family name:

1.2. Christian name:

1.3. Maiden name:

1.4. Other used family names:

1.5. Citizenship: language:

1.6. Date of birthe:

1.7.Place of birth:

1.8. Address in the mother country:

1.9. Personal documents{name and number of the docu-

issuing it, wvalidity:

mend enabling the person to cross the border,body

2. Circumstances of an illegal entry into the

transferring state:

2.1. Day and hour of entrance:

2.2. Place:

2.3. Circumstances of the entrance (detailed
prescription):
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3. Stay in the accepting country

3.1. Date of entrance:

3.2. Place of entrance:

3.3. Time of stay:

3.4. Place of stay:

3.5. Itinerary of stay to the border:

3.6. Proof or ailegatlon means for entrance of a

person through the external border which does
not meet the applying presuppositions of ent-
rance or stay (illegal entry}

4.

4.1.
4.2.

Special circumstances referring to the person

Necessary interpreter in the language:

Possessed objects (documents, money, etc)

Observations referring to a special threat from the
part of the person (eg. supposed crime commitment,
aggressiveness)

State of health (possibly observatlons referring to
the medical help)

Unser age persons accompanying the person (s) who
are transferred above (family name, name, date of
birth) '

&
Applications addressed to a body of the applying
state by the person to be tranferred and the
attitude of the body, including a possible applica-
tion on granting the refugee status or the asylum
right:

535
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5. Transfer: (1)

$.1. Transferring of the person is nacessary:
5.2. State of destination:
S.3. Possible further interim states:
$.4. The accepting in interim states and in the state of
destination is certain:
Yes/ No {underline the proper)
S.5. Direct return of the person into the state of
origin is impossible:
Yes/No {(underline the proper)
6. Proposed place and time of transferring
7. Annexes
8. confirmation of accepting the application

(place, date, signature)

{ signature )

- a_— S W AR e - AN an R
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ANNEXE

Protocol on transferring/accepting of a person

Transferring place:

Date and time:

Transferring party:

Accepting party:

Referring to from:

{(application)

(date)

the following

pPersons were

(transferring state) accepted
from:
(accepting state}
1.
(Family name, name) (date of birth)
2.
(Family name, name) (date of birth)
3.
(Family name, name) (date of birth)
4,
(Family name, name) (date of birth)
5.
(Family name, name) {date of birth)

The following annexed documents are being delivered:

1.

Remarks:

(Name, family name and status (Name, family name and status

of the delivering person) of the delivering perscn)
(signature) (signature)
- a2 e — gl 0 g Al
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EAAHNIKH AHMOKPATIA
YOOYPrEIO EZQTERPIKON

AT AIEYOYNIH
Aakoivwon Ut ap. 1183/73/AZ/T43

PHMATIKH AIAKOQINOQIH

To Ynoupyeio EEwtepikwv ™ EANVIKAG Anuokpatioc
napoudiGlel TG Npoopnoel Tou oty MNpeofeia Mg Anuo-
kpatioG MG MNoiwviog omv ABrva, kal avapepduevo om
Zupuvio peTaks me Kuepvnoewg me EMnvixrig Anuo-
KkpaTiag kaw g KuBepwiioews me Anpokpatiag e NoAwviag
Yia TV ENAVEICS0XT] TIPOOWIWY EUDIOKOUEVIOV OF [N voLan
KQTACTAON, Nou LNEypAPn omy NoAwvia ong 21 NoeuBpiou
1994, kabBug ko 0TO MMpwTOKOAAO EKTEAEONG QUTAC ™G
Zuppwviag, nou uneypdgn oy ABrva ong 25 lavouaplcu
1995, ko ye okOmMo ONwG N TIapoUos Tuupwvia tedel
ApogwEIvd Ot 10x0, Sla Tou TAPOVTOG TIPOTElvEL TV Tpo-
nonoingn Twv duatatewv tou ‘ApBpou 12 napayp; 1 Me
Nnapanavw Zuppuviac, n oroia exel WG aKoASUBRS,

'H napovoa Zuugwvia uTOKELTal OE ETIKOPWON oUp-

pwva pe ™ vopcBeoia kaBs ZupBaAAdpevou MEpoug
Kar Ba 1eBei mpocwplva oe X0 and TNV nuEpopnvia
Afgewg mg MNoAwvikAg Alaxoivwang anodoxhic Mg
EANRVIKAG  Awakoivworng, WE TV onola npoteiveTtal 1)
Npoowpiviy BEQN OF OYG ¢ napandvw Iukpwviag kal
OplOTIKG  TPWavTa (30) nuEpeg PETA TV TUEpounvia
AVTAAAQYNG Twy SIoKOIYWOEWY LE TIC OMoies Ta Zup-
BaAAdueva Mépn Ba evnuepwlolv auoipaia GYETIKG LE
mv ohokArpwon and kabe Mépog ™g avayxaiag Sia-
dwagiag yl auTAv NV ETKUPWOT.”

To Ynoupyeio EEwTepkav NpoTEivel n napovoa Pn-
paTiKn Algkoivwor, kabwe kar i MNoAwviKh Atokoiviwon
anodoxng G NPOTEIVOREVNG TPOMOMOINONC va ano-
TEAEQOUV TN OURTIANPWHATIKG TpoTonon Tk Suuguwvia
™mg napanav Zupgpwviag.

To Ynoupyelo EEwTepikiyv EMWXPEALITAl TS NApoLioag
EUKAIRILG TIPOKEHEVOU va avaveWsEL ipog v Mpeofeia
me Anpoxpatiag g Nohwviag Tig SiaBepawoag g
HEYIOTNG UNOAREwWS Tou.

ABnva, 13 louviou 1995

MNpog mv Mpeofeia me
Anuokpatia¢ Mg MNMoAwviag

Api9. 21.3.95

H NpeoBeia mq Anpokpartiag g MNoAwviag napou-
ClAZEL NG MPOOPACELG TNG oTo Yroupyeio EEwTepikiv,
Kal gz anavmon me Aiokeivwong urrap. 1183/73/AX/749
™G 13ng louviou 1995, £xeL TNV TWA va YVROTONOIM OEL
6n 10 Ynoupyeio Efwtepiv m™g Angokpatiac tng
MNoAwviag eykpivel Triv EAANvikn 8&0m nou Satunwveral
om Awakoivwon g 13ng louviou 1995, ue mv onoia
1o Yrnoupyeio EEwtepikav TNG EAANVIKAG AnpokpaTiag
&ntel, npog apoBaic Operog, va TeBei npoowplvd ot
toxU N ZupPwvia NEPL ENAVEITBOXNG HEXPL TNV EMKOOWOT
™G anod nig apxeq Mg EAAnviknG Anuokpartiac, onwg
CUVOHOAOYNBNKE 0T ZuppuWvia Nepi EMAVEITHOXAC, Mo
uneypapn ot Bapoofia ot 21 Noepfpiou 1994

H NpeoBeia g Anpokpatiaq g MNoAwviag enwgpe-
AeitTal MG TOpoOUCAS EUKAPIAS MPOKEWEVOU va avo-
VEQOJEL NPOG TO Ynoupyeio EEwTepwiv Tig SiaBeBadm-
CEIG TNG HEYIOTNG UMOAYEDS ™.

Abrva, 20 louvioy 1995

Mpog 1o Yrnoupyeio EEmrepkiv

A1 AtBuvon

Abryva

HELLENIC REPUBLIC

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
Al Department

Note no: 1183/73/AS 749

VERBAL NOTE

The Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic
Republic present therr compliments to the Embassy
of the Republic of Poland in Athens and with refe-
rence to the Agreement between the Government
of the Hellenic Republic and the Government of the
Republic of Poland on the readmission of persons
being in irregular situation, which was signed in
Warsaw on 21.11.1994, as wefl as to the Protocol
on the execution of the said Agreement, which was
signed n Athens on 25.1.1995, and in order that the
present Agreement may enter temporarily into force,
herewith propose the amendmeni of the provisions
of its article 12, para. 1, which shall read as follows:

"The present Agreement is subject to ratification
according to the legislation of each Contracting
Party and shall enter into force temporarily as from
the date of the receipt of the Polish Note of ac-
ceptance of the Greek Note proposing the temporary
entry into force of the said Agreement and definitively
30 days after the date of the exchange of notifications
by which the Contracting Parties are mutually in-
formed of the completion by each party of the
necessary procedure for the said ratification.”

The Ministry of Foreign Affars propose that the
present Yerbal Note. together with the Polish Note
of acceptance of the proposed amendment, consti-
tute an additional Amending Agreement to the afore-
mentfoned Agreement,

The Ministry of Foreing Affairs avail themselves
of this opportunity to renew to the Embassy of the
Republic of Potand the assurances of their highest
consideration.

Athens, June 13, 1995

To the Embassy of the

Republic of Poland

No 21.3.1995

The Embassy of the Republic of Poland presents
its compliments to the Ministry of Foreign Affairs
and in response to the Note No 1183/73/AS 749 of
June 13th. 1995 has the honour to inform that the
Ministry of Foreign Affars of the Republic of Poland
approves the Greek position expressed in the Note
ot June 13th 1995, to recognize that in order to,the
mutual accoerdance. on demand of the Ministry of
Foreign Affars of the Hellenic Republic, the Accord
on Readmission comes into force. temporarily tift its
ratification by the Authorities of the Hellenic Republic
as it was agreed in the Agreement of Readmission
signed in Warsaw 21.11 1994,

The Embassy of the Republic of Poland avails
tself of this opportunity to renew to the Ministry of
Foreign AHairs the assurances of its highest consi-
deration.

Athens, June 20th 1995

Ministry of Foreing Affairs

Department Al

Athens

I |
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"ApBpo Seinepo
H 1o%0¢ Tou vopou autod apyiZet amd tn Snuooisuar Tou
omv Egnuepita mg KuPepyioews Kal Tow KEIPEVWY TIOU Ku-
POVOVTAL PO CWPIVA and TNy Nuepopnvia avToAAayrg Twv pn-
panKGy SIOKOIVRoEXY Kai ODIoTIKA and v oAOKATNOTN TwY
npodnobioewv Tou "ApBpou 12 mg Zuppwviag kat Tou MNpa-
TOKOAAOU.

MapayyEAope T dnpocizuon Tou mapdvrog omy E@nue-
pida me Kupepvlioeng Kai TNV exTEAEsT] TOU WG vOUoU TOU
Kpdarouc.

ABtva, 5 Maptiouv 1996
O NPOEAPQE THEI AHMOKPATIAZ
KQNITANTINOZ A. ETEQANONOYACE

O YNOYPIOl
EZQTEPIKON AHMOTIALZ TAZHE

©. NAMKAAOE K. FESTONAT
Gewpridnxe kar 140nxe n Meyddip Zppayida tou Kpdroug

A8fjva, 6 Mapriou 1996

O ENl THE AIKAIOEYNHE YMOYFTOT
EYAT. BENIZEAQT
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